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Пункт 85 повестки дня: Верховенство права 
на национальном и международном уровнях 
(продолжение) (A/68/213) 
 

1. Г-н Салем (Египет), выступая от имени Груп-
пы африканских государств, говорит, что заседание 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи по вопро-
су о верховенстве права на национальном и между-
народном уровнях, состоявшееся на предыдущей 
сессии, способствовало выработке общего понима-
ния концепции верховенства права. Группа афри-
канских государств приветствует тот факт, что те-
мой обсуждения на текущей сессии является верхо-
венство права и мирное урегулирование междуна-
родных споров, и настоятельно рекомендует всем 
государствам разрешать споры мирным путем с ис-
пользованием соответствующих международно-
правовых механизмов, включая международные ор-
ганы правосудия, международный арбитраж или ре-
гиональные механизмы, подобные тем, которые бы-
ли созданы под эгидой Африканского союза. Афри-
канские государства в Учредительном акте Афри-
канского союза подтвердили свое уважение прин-
ципа верховенства права как одного из основопола-
гающих руководящих принципов их действий. За 
прошедшие годы они приняли документы, подтвер-
ждающие их решимость уважать, поощрять и за-
щищать права человека и следовать принципу вер-
ховенства права, которые имеют жизненно важное 
значение для содействия стабильности, миру и 
безопасности, а также способствуют благотворному 
государственному управлению и более тесной инте-
грации на африканском континенте. 

2. Невозможно переоценить значение того, что 
международный правопорядок должен обеспечи-
вать справедливость и равноправие в таких облас-
тях, как международные стандарты прав человека и 
гуманитарного права, международное экономиче-
ское право, экологическое право и нормы, касаю-
щиеся поддержания международного мира и безо-
пасности. Фундаментальный принцип равенства 
перед законом должен строго, без каких-либо двой-
ных стандартов, соблюдаться. В связи с этим такие 
международные институты, как Совет Безопасно-
сти, международные финансовые учреждения и 
другие органы Организации Объединенных Наций, 
нуждаются в срочных реформах. 

3. Группа африканских государств поддерживает 
сбалансированный подход к верховенству права на 
национальном и международном уровнях при ис-
полнении международных обязательств на нацио-
нальном уровне. Она призывает государства обес-
печить, чтобы положения международных актов, 
которые они принимают, реально воплощались во 
внутригосударственное законодательство. Укрепле-
ние потенциала, включая расширение технической 
помощи, является ключом к утверждению верхо-
венства права на национальном уровне. При опре-
делении потребностей и приоритетов в области ук-
репления потенциала в первую очередь следует 
принимать во внимание концепции эффективности 
и местной или национальной ответственности. Су-
щественно важное значение имеют партнерские от-
ношения и взаимное уважение между донорами и 
получателями помощи, при этом следует учитывать 
обычаи и национальные, политические и социаль-
но-экономические реалии государств-получателей 
помощи. В этом отношении Подразделение по во-
просам верховенства права следует поощрять к изу-
чению инициатив, которые помогут донорам, полу-
чателям помощи и другим структурам, занимаю-
щимся финансированием деятельности в области 
обеспечения верховенства права, действовать более 
согласованно. 

4. Г-н Эстреме (Аргентина) говорит, что дея-
тельность по расширению потенциала Организации 
Объединенных Наций, имеет кардинальное значе-
ние для укрепления верховенства права. Это осо-
бенно актуально в условиях конфликта и посткон-
фликтных ситуациях, когда приоритет следует отда-
вать укреплению внутригосударственных судебной 
и правоохранительной систем. Государства-члены 
могли бы внести весомый вклад в этой области, 
участвуя в миротворческих миссиях Организации 
Объединенных Наций. Программа помощи Органи-
зации Объединенных Наций в области преподава-
ния, изучения, распространения и более широкого 
признания международного права, которая десяти-
летиями обеспечивала подготовку должностных 
лиц по всему миру, оказывается под угрозой закры-
тия из-за отсутствия финансирования, и его делега-
ция призывает государства-члены предоставить не-
обходимые финансовые ресурсы, с тем чтобы мож-
но было продолжить важную работу в рамках этой 
Программы. 

http://undocs.org/A/68/213
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5. Борьба с безнаказанностью за совершение 
грубых нарушений прав человека является также 
принципиально важной для укрепления верховенст-
ва права. К счастью, международное сообщество 
отходит от парадигмы «правосудие или мир», и 
правосудие и мир сегодня рассматриваются как не 
только совместимые, но и дополняющие друг друга 
задачи. Римский статут Международного уголовно-
го суда, одно из самых значительных достижений 
международного сообщества, играет центральную 
роль в борьбе с безнаказанностью. Вместе с тем для 
эффективной борьбы с безнаказанностью необхо-
димо усилить внутренние системы судебного пре-
следования и правосудия, поскольку, согласно 
принципу взаимодополняемости, Суд не подменяет 
собой внутренние суды, а играет вспомогательную 
роль. Международное сообщество достигло также 
заметного прогресса в разработке норм и стандар-
тов, касающихся права на истину, правосудие и 
возмещение ущерба и гарантии недопущения слу-
чаев грубых нарушений международных стандартов 
прав человека и серьезных нарушений междуна-
родного гуманитарного права. Его делегация при-
ветствует назначение Советом по правам человека в 
2011 году Специального докладчика по этому во-
просу. 

6. Третьим требованием в контексте поощрения 
верховенства права является укрепление демокра-
тических институтов. В этой связи его делегация 
хотела бы отметить роль региональных интеграци-
онных механизмов в поощрении верховенства права 
в Латинской Америке, в том числе путем включения 
положений о демократии в их важные документы. 
Аргентина подтверждает свою твердую привержен-
ность верховенству права, конституционному по-
рядку, сохранению демократических институтов, 
социальному миру и полному уважению прав чело-
века. 

7. В сфере мирного урегулирования междуна-
родных споров Международный Суд играет цен-
тральную роль. Крайне важно, чтобы стороны спо-
ра добросовестно выполняли решения Суда и воз-
держивались от односторонних действий, которые 
могли бы обострить спор. Помимо Суда, существу-
ют различные специализированные суды, такие как 
Международный трибунал по морскому праву, 
юрисдикцию которого она признала. Другие методы 
международного урегулирования споров преду-
смотрены также в Уставе и указаны в Декларации 

совещания на высоком уровне Генеральной Ас-
самблеи по вопросу о верховенстве права на нацио-
нальном и международном уровнях (резолю-
ция 67/1). Генеральному секретарю можно также 
поручить использовать свои добрые услуги. В то же 
время, чтобы миссия добрых услуг или любые дру-
гие средства мирного урегулирования оказались ре-
зультативными, заинтересованные стороны должны 
выполнить обязательства, возложенные на них в 
контексте таких процедур. В случаях, когда органы 
Организации Объединенных Наций, включая Гене-
ральную Ассамблею, обращаются с призывом к пе-
реговорам, они должны вести их добросовестно, а 
третьим сторонам следует воздерживаться от дей-
ствий, которые могут помешать достижению мир-
ного урегулирования. 

8. Г-н Гариби (Исламская Республика Иран) го-
ворит, что только благодаря уважению верховенства 
права и правосудия всеми государствами можно во-
плотить в жизнь идею о мирном, безопасном и бла-
гополучном мире. Прошло семьдесят лет после 
принятия Устава Организации Объединенных На-
ций и можно было бы ожидать, что все государства-
члены будут без каких-либо колебаний уважать его 
основополагающие принципы. Однако, как показа-
ли недавние оживленные дискуссии по поводу уг-
розы силой или ее применения, этого не произош-
ло. Парадоксально, что эти дискуссии ведутся в пе-
риод, когда государства-члены должны заниматься 
вопросом о верховенстве права и мирном разреше-
нии международных споров. Совершенно очевидно, 
что больше внимания в прениях Комитете следует 
уделять пункту 2 статьи 4 Устава. Государства-
члены должны коллективно стремиться к утвержде-
нию основополагающих принципов, на которых 
зиждется Организация Объединенных Наций, и 
поддерживать принцип верховенства права в меж-
дународных отношениях. В связи с этим его деле-
гация приветствует проведенное в сентябре 
2013 года совещание на уровне министров Движе-
ния неприсоединившихся стран, на котором делега-
ты подтвердили свою приверженность следованию 
основополагающим принципам Устава. 

9. В Декларации, принятой по итогам совещания 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи, многие 
аспекты верховенства права трактуются сбаланси-
рованно, при этом подход к некоторым вопросам, 
важным для укрепления верховенства права на ме-
ждународном уровне, не оправдывает ожиданий, в 

http://undocs.org/A/RES/67/1
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том числе в ней не осуждаются действия, которые 
его подрывают. Поэтому, чтобы достичь общего по-
нимания по таким вопросам, как реформа Совета 
Безопасности, санкции и экстерриториальное при-
менение внутреннего законодательства, обсуждение 
в Шестом комитете следует продолжить. 

10. Государства должны делать все возможное для 
содействия верховенству права на национальном 
уровне. Вместе с тем следует признать, что каждое 
государство обладает суверенным правом создавать 
свою модель правопорядка и отправления правосу-
дия и формировать эффективные и справедливые 
правовые и судебные системы исходя из своих 
культурных, исторических и политических тради-
ций. В своей деятельности по содействию верхо-
венству права Организация Объединенных Наций 
должна придерживаться принципа национальной 
ответственности и оказывать поддержку в создании 
потенциала по просьбе государств и на основе уче-
та установленных потребностей и приоритетов. 

11. В ряде случаев сильные государства пренебре-
гают своими обязательствами по Уставу и междуна-
родному праву и используют свое влияние, в том 
числе через основные органы Организации, чтобы 
добиваться своих политических целей и навязывать 
незаконно свою волю другим нациям. Совет Безо-
пасности является органом Организации Объеди-
ненных Наций, который несет главную ответствен-
ность за поддержание международного мира и 
безопасности. Его мандат, однако, не является без-
граничным, и он не стоит над законом: он руково-
дствуется международным правом и соответствую-
щими положениями Устава и должен исполнять 
свои полномочия в соответствии с целями и прин-
ципами Устава. Все решения Совета Безопасности, 
в том числе по санкциям, должны основываться на 
объективной информации и анализе, свободном от 
политически мотивированной интерпретации фак-
тов. Использование Совета в качестве политическо-
го инструмента в руках лишь немногих членов по-
дорвет к нему доверие и его репутацию и поставит 
под сомнение легитимность его решений. Хорошая 
возможность для решения этих проблем была упу-
щена в ходе консультаций по Декларации о верхо-
венстве права, пункт 28 которой вводит в заблужде-
ние и лишен смысла. 

12. Экстерриториальное применение внутреннего 
законодательства в одностороннем порядке одной 
страной против другой явно противоречит принци-

пу верховенства права на международном уровне. 
Такие действия являются прямым проявлением вер-
ховенства силы в результате злоупотребления инст-
рументом права и во многих случаях могут квали-
фицироваться как международно-противоправные 
деяния, влекущие международную ответственность 
соответствующих государств, включая обязанность 
возместить полный ущерб пострадавшим государ-
ствам. Государства-члены никогда не должны по-
зволять другим государствам диктовать им с помо-
щью экстерриториального применения их внутрен-
него законодательства. Международное право 
должно соблюдаться в равной мере всеми государ-
ствами, а избирательность и двойные стандарты 
при применении и обеспечении соблюдения между-
народных договоров не допускаться. 

13. Г-н Торнберри (Перу) говорит, что тема вер-
ховенства права и мирного урегулирования споров 
имеет особое значение для его страны, которая на 
протяжении всей ее истории была привержена меж-
дународному миру и безопасности, многосторонно-
сти, международному праву, Уставу Организации 
Объединенных Наций, правосудию и развитию. 
Мирное урегулирование споров является ключом к 
избавлению от бедствий войны, что является ос-
новной целью Организации Объединенных Наций и 
ее Устава. Приверженность принципу отказа от уг-
розы силой или ее применения является краеуголь-
ным камнем мира и международной безопасности. 

14. Международный Суд играет кардинальную 
роль в мирном урегулировании международных 
споров, и эта роль, к счастью, растет, особенно сре-
ди латиноамериканских государств. Перу подтвер-
ждает свое глубокое уважение к работе Суда и при-
зывает другие государства пользоваться его услуга-
ми для преодоления разногласий, а затем выполне-
ния его решений. Обращение в Суд, вовсе не явля-
ясь недружественным актом, есть свидетельство 
приверженности международного сообщества ди-
пломатии и мирному урегулированию споров и не-
приятия им войны. Конструктивный подход и го-
товность к сотрудничеству, продемонстрированные 
его правительством в споре Перу и Чили по поводу 
делимитации морских границ, является источником 
законной гордости Перу. Правительства двух стран 
подтвердили свою приверженность выполнению 
решения Международного Суда, и этот процесс, не-
сомненно, укрепит отношения между двумя стра-
нами таким образом, который способствует инте-
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грации и развитию обоих народов. В Декларации о 
верховенстве права признается позитивный вклад 
Суда в урегулирование споров между государства-
ми и ценность его работы по содействию верховен-
ству права, подтверждается обязательство всех го-
сударств выполнять его решения по делам, сторо-
нами которых они выступают, и содержится призыв 
к государствам, которые еще не сделали этого, рас-
смотреть вопрос о признании юрисдикции Суда. 
Его делегация полностью согласна с этими утвер-
ждениями и приветствует кампанию Генерального 
секретаря за расширение юрисдикции Суда. 

15. Г-н Ходжа (Албания) говорит, что более два-
дцати лет назад его страна сделала выбор в пользу 
верховенства права как основы политического пе-
рехода от тоталитарного режима к демократии. Ал-
банское общество, таким образом, может быть бо-
лее остро, чем другие в недавнем прошлом, почув-
ствовало преимущества благотворного управления, 
которое позволило создать рыночную экономику и 
политический режим на основе фундаментальных 
свобод и уважения прав личности. Албания теперь 
до конца привержена принципу верховенства права. 
Она также привержена приведению своего законо-
дательства в соответствие с acquis communautaire 
Европейского союза и полному выполнению этого 
свода законов. С этой целью правительство работа-
ет над тем, чтобы укрепить и модернизировать ад-
министрацию гражданской службы страны, повы-
сить осведомленность о законах, регламентирую-
щих деятельность в отдельных областях, и связан-
ных с ними правах и обязанностях граждан и обще-
ства в целом, расширить участие общественности в 
процессе законотворчества и укрепить правоохра-
нительные органы, обеспечивая при этом уважение 
прав человека. Воочию убедившись в том, что кор-
рупция не может сосуществовать с верховенством 
права, она ведет также реалистичную и эффектив-
ную кампанию борьбы с коррупцией. Нелегко соз-
дать условия, при которых закон торжествует над 
несправедливостью, но именно правительство не-
сет ответственность за создание справедливого и 
равного общества на основе верховенства права. 
Оно будет продолжать прилагать эти усилия, при-
зывая партнеров, включая Организацию Объеди-
ненных Наций, оказывать при необходимости по-
мощь. 

16. С возникновением новых демократических 
стран в Балканском регионе и, фактически, во всей 

Юго-Восточной Европе сотрудничество между ни-
ми стало более широким и плодотворным благодаря 
общему пониманию, что только полное уважение 
законности гарантирует прочный мир, безопас-
ность, толерантность, сотрудничество и взаимопо-
нимание, нахождение необходимых решений и по-
стоянный диалог. В результате в регионе, где еще 
только два десятилетия назад основными средства-
ми взаимодействия между народами были конфликт 
и война, отношения нормализовались и укрепились 
благодаря соглашениям и договорам, последним из 
которых является соглашение, подписанное 19 ап-
реля 2013 года между Косово и Сербией о принци-
пах нормализации их отношений. Его делегация 
приветствует эту инициативу и призывает две стра-
ны продолжать следовать по этому пути. 

17. Международные механизмы уголовного пра-
восудия, включая, включая специальные трибуна-
лы, служат хранителями международной законно-
сти там, где национальные системы правосудия не-
способны или не желают добиваться справедливо-
сти. Они являются мощными инструментами обес-
печения подотчетности, прекращения безнаказан-
ности, восстановления доверия в правовых систе-
мах, залечивания ран, восстановления мира и под-
готовки почвы для примирения. Его правительство 
по-прежнему привержено соблюдению Римского 
статута Международного уголовного суда и анали-
зирует внутренние правовые шаги, необходимые 
для ратификации поправок, принятых на специаль-
ном совещании государств-участников Римского 
статута, которое состоялось в Кампале, Уганда, в 
июне 2010 года. 

18. Г-н Ван Минь (Китай), одобряя тему дискус-
сий, говорит, что его правительство активно доби-
вается мирного урегулирования споров путем пере-
говоров, диалога и консультаций. В этой связи его 
делегация хотела бы акцентировать внимание на 
нескольких тезисах. Во-первых, верховенство права 
является общей целью государств. На националь-
ном уровне нет модели, которая применялась бы ко 
всем странам; каждое государство имеет право сле-
довать путем, который в наибольшей степени отве-
чает ее национальным особенностям. Государства 
могут, однако, учиться друг у друга и извлекать 
взаимную пользу из обмена передовым опытом, тем 
самым способствуя совместному утверждению вер-
ховенства права. 
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19. Во-вторых, Устав является отправным пунктом 
и эталоном для обеспечения верховенства права на 
международном уровне. Воплощенные в нем нормы 
международного права являются ядром современ-
ного международного правопорядка. Для того, что-
бы укрепить верховенство права на международном 
уровне и обеспечить поддержание международного 
мира и безопасности, все государства должны пом-
нить о целях и принципах Устава, поддерживать ба-
зовые принципы международного права, в частно-
сти принцип суверенного равенства государств, и 
добросовестно выполнять свои обязательства по 
Уставу. Государствам следует также совершенство-
вать международно-правовую базу и способство-
вать демократизации международных отношений. 

20. В-третьих, мирное урегулирование междуна-
родных споров является неотъемлемым атрибутом 
принципа верховенства права, как это подчеркива-
ется в Уставе и ряде резолюций Генеральной Ас-
самблеи, включая Декларацию об усилении эффек-
тивности принципа отказа от угрозы силой или ее 
применения в международных отношениях (резо-
люция 42/22), в которой подтверждается, что прин-
цип мирного урегулирования споров неотделим от 
принципа отказа от угрозы силой или ее примене-
ния в международных отношениях. Принципы мир-
ного урегулирования споров и неприменения силы, 
таким образом, являются неотъемлемыми компо-
нентами верховенства права на международном 
уровне. 

21. В-четвертых, следует уважать свободу соот-
ветствующих государств выбирать средства мирно-
го урегулирования международных споров. Между-
народное право и Устав предусматривают ряд 
средств — как политических, так и правовых — 
мирного урегулирования международных споров, 
включая переговоры, расследование, посредничест-
во, примирение, арбитраж, урегулирование в судеб-
ном порядке и использование региональных учреж-
дений или механизмов. В Декларации о принципах 
международного права, касающихся дружественных 
отношений и сотрудничества между государствами 
в соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций (резолюция 2625 (XXV)) отмечается, 
что международные споры следует урегулировать 
на основе суверенного равенства государств и в со-
ответствии с принципом свободного выбора 
средств. Таким образом, любые действия по пере-
даче спора в арбитраж или урегулированию спора в 

судебном порядке, вопреки воле соответствующих 
государств или положениям международных дого-
воров, будут представлять собой нарушение прин-
ципов международного права и неприемлемы для 
его правительства. 

22. Китай твердо поддерживает и поощряет вер-
ховенство права на международном уровне и прин-
цип мирного урегулирования международных спо-
ров. Его правительство проводит независимую 
внешнюю политику мира и отвергает применение 
силы, за исключением случаев, когда применение 
силы осуществляется с санкции Совета Безопасно-
сти и в целях самообороны. На двустороннем уров-
не Китай прилагает усилия к преодолению разно-
гласий путем мирных переговоров и консультаций. 
В 1950-е годы он вместе со своими соседями при-
держивался Пяти принципов мирного сосущество-
вания, которые предусматривали мирное урегули-
рование международных споров. В 1980-е годы Ки-
тай урегулировал вопросы о Гонконге и Макао пу-
тем мирных переговоров, подав пример решения 
серьезных исторических проблем мирным путем. 
Соглашение о сухопутных границах также было 
достигнуто в рамках консультаций на равноправной 
основе с 12 соседними странами. В территориаль-
ных и морских спорах со своими соседями Китай 
продемонстрировал конструктивный подход с це-
лью преодоления разногласий и содействия их об-
щему развитию. Его правительство искренне наде-
ется найти нужные решения путем переговоров и 
консультаций с любыми непосредственно заинтере-
сованными сторонами. В данный момент вопросы, 
которые нельзя быстро решить, можно отложить на 
более поздний срок. В то же время Китай всегда бу-
дет решительно защищать свой суверенитет, терри-
ториальную целостность и законные права и инте-
ресы. 

23. В качестве постоянного члена Совета Безопас-
ности Китай привержен мирному урегулированию 
международных и региональных споров и против 
безосновательной угрозы силой или ее применения, 
одностороннего применения силы без согласия Со-
вета Безопасности, вольного расширительного тол-
кования права на самооборону и политики с пози-
ции силы. При реагировании на международные 
кризисы Китай придерживается принципов Устава 
и международного права и побуждает к проведению 
мирных переговоров между заинтересованными 
сторонами для нахождения политических решений. 

http://undocs.org/A/RES/42/22
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24. Г-н Зак (Соединенные Штаты Америки) гово-
рит, что совещание высокого уровня по вопросу о 
верховенстве права является знаменательным собы-
тием, которое сделало этот вопрос центральным в 
повестке дня Организации Объединенных Наций. В 
последнее время достигнут впечатляющий прогресс 
в отношении утверждения верховенства права, 
включая важные инициативы Секретариата, такие, 
как создание объединенного глобального координа-
ционного механизма по делам полиции, судов и ис-
правительных учреждений в контексте деятельно-
сти по обеспечению верховенства права в посткон-
фликтных и других кризисных ситуациях. Еще од-
ним достижением является принятие Договора о 
торговле оружием, подписанием которого Соеди-
ненные Штаты гордятся. 

25. Документ с изложением обязательств, который 
его делегация представила в связи с совещанием 
высокого уровня, является хорошим примером его 
твердой поддержки инициатив в области содейст-
вия верховенству права за рубежом и дома. Обяза-
тельства предусматривают поддержку текущих 
инициатив Организации Объединенных Наций, та-
ких, как направление гражданских советников в 
миссии для оказания консультативной помощи в 
вопросах реформы полиции, судебной системы и 
исправительных учреждений, а также двусторонних 
программ и национальных инициатив, направлен-
ных на повышение правовой помощи и расширение 
доступа женщин к системе правосудия. В рамках 
выполнения этих обязательств начата реализация 
крупной внутренней инициативы по расширению 
доступа к системе правосудия, обнародованной по 
случаю пятидесятой годовщины знакового решения 
Верховного суда по делу «Гидеон против Уэйн-
райт», в котором устанавливается, что каждый от-
ветчик, проходящий по уголовному делу, независи-
мо от его платежеспособности, имеет право на ус-
луги адвоката. Это признание важности правовой 
помощи в обеспечении соблюдения процессуаль-
ных гарантий является критически значимым шагом 
в деле решения многих стоящих перед страной за-
дач в стремлении реализовать принцип равенства 
всех перед законом. 

26. В отношении доступа к правосудию на меж-
дународном уровне его делегация поддержала при-
нятие Принципов и руководящих положений Орга-
низации Объединенных Наций, касающихся досту-
па к юридической помощи в системах уголовного 

правосудия (резолюция 67/187 Генеральной Ас-
самблеи). Соединенные Штаты продолжают финан-
сировать программы, которые способствуют по-
стконфликтным странам и странам, находящимся на 
переходном этапе, создавать эффективные системы 
использования государственных защитников и 
обеспечивать, чтобы самые незащищенные лица 
имели возможность доступа к качественному юри-
дическому представительству. Его делегация с при-
знательностью отмечает щедрые обязательства дру-
гих государств-членов и с интересом ожидает слу-
шания по вопросу об их выполнении. Она готова 
обсудить оптимальный порядок действий по итогам 
совещания на высоком уровне, учитывающий уни-
версальный характер верховенства права и интере-
сы широкого круга законных заинтересованных, 
включая организации гражданского общества, та-
кие, как национальные коллегии адвокатов, бизнес-
структуры, неправительственные организации и 
академические учреждения. 

27. Взаимосвязь между верховенством права и 
правами человека очевидна и неоспорима равно как 
и связь между верховенством права и созданием 
эффективных, прозрачных и прочных демократиче-
ских учреждений. Создание таких учреждений бу-
дет подкреплено эффективными мерами защиты 
свободы выражения убеждений, свободы собрания 
и участия в политическом процессе. Надежные пра-
вовые системы позволят обеспечить проведение 
свободных и справедливых выборов, которые явля-
ются непременным условием политической ста-
бильности как в развитых, так и развивающихся 
странах. 

28. Принципиальная роль благотворного управле-
ния, включая верховенство права, в обеспечении 
устойчивого развития с охватом всех слоев общест-
ва хорошо известна, и его делегация приветствует 
признание этой взаимосвязи в ходе обсуждения по-
вестки дня в области развития на период после 
2015 года. Полноценный доступ к системам право-
судия позволит гражданам как развитых, так и раз-
вивающихся стран жить без страха подвергнуться 
безосновательным притеснениям, изгнанию или 
лишению имущества. При этом малообеспеченные 
лица и другие уязвимые группы, включая женщин, 
детей, инвалидов, а также лесбиянок, геев, бисек-
суалов и транссексуалов, по-прежнему не застрахо-
ваны от посягательства на их права. В связи с этим 
вопросы, касающиеся управления, включая верхо-
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венство права, должны быть частью процесса об-
суждения проблем развития и искоренения нищеты. 
Будучи специалистами по вопросам права, члены 
Комитета должны не только пропагандировать вер-
ховенство права, но и бороться за справедливое 
право. По словам Мартина Лютера Кинга, неспра-
ведливость в каком-то одном месте представляет 
собой угрозу справедливости повсюду.  

29. Г-н Баррига (Лихтенштейн) говорит, что его 
делегация с интересом ожидает доклад Генерально-
го секретаря о взаимосвязи между верховенством 
права и тремя основными направлениями деятель-
ности Организации Объединенных Наций и реши-
тельно поддерживает работу Координационно-
консультативной группы по вопросам верховенства 
права и Подразделения по вопросам верховенства 
права. Он также приветствует текущую дискуссию 
по вопросу о верховенстве права и мирном урегу-
лировании международных споров. Наиболее из-
вестным инструментом в этой связи является Меж-
дународный Суд, который добился впечатляющих 
результатов в мирном урегулировании международ-
ных споров, но еще не реализовал весь свой потен-
циал в области мирного урегулирования междуна-
родных споров, поскольку только 69 государств 
признали его обязательную юрисдикцию. Любое 
государство-член, которое искренне поддерживает 
принципы верховенства права на международном 
уровне, должно быть в состоянии признать юрис-
дикцию Суда. Такого рода признание не является 
посягательством на национальный суверенитет. На-
против, это означает признание суверенного равен-
ства и того, что в случае спора между равными об-
ращение в независимый суд может быть оптималь-
ным способом обеспечения верховенства права. 
Ввиду этого его делегация решительно поддержи-
вает усилия Генерального секретаря, направленные 
на расширение юрисдикции Суда.  

30. Борьба с безнаказанностью за тяжкие престу-
пления является ядром верховенства права, а также 
одной из самых сложных задач, которую когда-либо 
приходилось решать международному сообществу. 
Система, созданная по условиям Римского статута 
Международного суда, признает, что отправление 
уголовного правосудия в первую очередь является 
обязанностью отдельных государств, но она также 
признает, что внутренние системы правосудия мо-
гут оказаться недееспособными во время воору-
женного конфликта или перестать функционировать 

по иным причинам, в результате чего Суд возьмет 
на себя обязанность по расследованию преступле-
ний и преданию суду тех, кто несет за это самую 
большую ответственность. В настоящее время он 
занимается этим в восьми случаях, преимущест-
венно в странах, которые признали юрисдикцию 
Суда и действительно обратились с просьбой о про-
ведении расследования. Тем не менее некоторые 
политики обвинили Суд в политической ангажиро-
ванности. Его делегация не может найти фактов, 
которые подтверждали бы справедливость этих об-
винений. Суд может только расследовать дела, ка-
сающиеся территории или граждан государств-
участников Римского статута, или дела, переданные 
ему Советом Безопасности. Таким образом, некото-
рые дела, требующие судебного разбирательства, 
находятся вне досягаемости Суда, самым нагляд-
ным примером чего сегодня может служить ситуа-
ция в Сирии. Вместе с тем все эти ограничения 
проистекают из коренных принципов международ-
ного правопорядка, сложившегося после Второй 
мировой войны, и не могут вменяться в вину Суду. 
Тот факт, что правосудие не может быть обеспечено 
в одних районах мира, не дает основания для отказа 
в правосудии жертвам зверств в других. Его делега-
ция будет продолжать поддерживать работу Коми-
тета, а также усилия по укреплению внутренних 
систем уголовного правосудия. 

31. Лихтенштейн был первым государством, кото-
рое ратифицировало Кампальские поправки к Рим-
скому статуту о преступлении агрессии, и с тех пор 
к нему присоединилось 10 других государств. По-
правки предусматривают создание нового механиз-
ма обеспечения соблюдения пункта 4 статьи 2 Уста-
ва Организации Объединенных Наций и наделение 
Суда полномочиями на судебное преследование ру-
ководителей государств за наиболее серьезные 
формы незаконного применения силы против дру-
гих государств. Его делегация предлагает государ-
ствам посетить посвященный этому специальный 
веб-сайт и готова в случае поступления просьбы 
оказывать помощь.  

32. Повестка дня Организации Объединенных На-
ций в области верховенства права выходит далеко 
за рамки тем, которые обычно рассматривает Шес-
той комитет, и этот вопрос следует решать ком-
плексным образом. Верховенство права является 
слишком широкой концепцией, чтобы ею занима-
лись только юридические консультанты. Эта тема, 
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например, будет весьма важным аспектом обсужде-
ния Генеральной Ассамблеей повестки дня в облас-
ти развития на период после 2015 года. Его делега-
ция приветствует предложение Председателя Гене-
ральной Ассамблеи о проведении мероприятия вы-
сокого уровня по этому вопросу и поддерживает 
проведение последующего совещания высокого 
уровня по вопросу о верховенстве права с полным 
учетом универсального характера концепции верхо-
венства права и с участием всех заинтересованных 
сторон, включая гражданское общество. 

33. Г-н Иден Чарльз (Тринидад и Тобаго), напо-
миная о том, что в ходе совещания на высоком 
уровне по вопросу о верховенстве права его делега-
ция подтвердила свою приверженность междуна-
родному правопорядку, опирающемуся на верхо-
венство права, и обещало взаимодействовать с дру-
гими государствами-членами в деле устранения не-
достатков в реализации на практике концепции вер-
ховенства права на глобальном уровне, говорит, что 
достигнут прогресс в разработке международных 
норм, существенно необходимых для обеспечения 
верховенства права. Одним из примеров этого явля-
ется Договор о торговле оружием, который содер-
жит свод норм, регулирующих торговлю обычным 
оружием. Его вступление в силу поможет предот-
вращать поступление стрелкового оружия и легких 
вооружений на незаконный рынок — явление, кото-
рое провоцирует вооруженные конфликты и наси-
лие и негативно сказывается на верховенстве права 
во многих регионах. Тринидад и Тобаго является 
одним из семи государств, которые ратифицировали 
этот договор, и просит другие государства рассмот-
реть возможность его подписания и ратификации, с 
тем чтобы он мог вступить в силу.  

34. Конвенция Организации Объединенных Наций 
по морскому праву является главным инструмен-
том, позволяющим государствам соблюдать закон-
ность в международных отношениях применитель-
но к океанам и морям планеты, поскольку многие 
из ее положений признаны нормами международно-
го обычного права. Тринидад и Тобаго опирается на 
Конвенцию во многих областях, в том числе в том, 
что касается делимитации своих морских границ и 
процедур использования трансграничных углеводо-
родных ресурсов. Назрела необходимость проведе-
ния переговоров по соглашению об общем комплек-
се норм, регламентирующих охрану и устойчивое 
использование морских биоресурсов в районах за 

пределами национальной юрисдикции, с тем чтобы 
создать правовую базу, гарантирующую, чтобы эко-
номическими и другими выгодоприобретателями от 
разведки и эксплуатации таких биоресурсов не ста-
новились только несколько государств, обладающих 
современной технологией. Поэтому его делегация 
приветствует усилия, направленные на запуск про-
цесса заключения международного соглашения по 
этому вопросу в соответствии с Конвенцией по 
морскому праву. 

35. Его делегация поддерживает также усилия 
Председателя Генеральной Ассамблеи по иниции-
рованию диалога на текущей сессии по повестке 
дня в области развития на период после 2015 года и 
хотела бы подчеркнуть важность уважения принци-
па верховенства права в деле обеспечения устойчи-
вого развития на благо всех народов. Она рассчиты-
вает принять участие в мероприятии высокого 
уровня, которое должно быть проведено по вопросу 
о воздействии прав человека и верховенства права 
на развитие. 

36. Все государства-члены обязаны соблюдать по-
ложения Устава Организации Объединенных На-
ций, в котором содержится призыв к соблюдению 
законности в международных отношениях. Соот-
ветственно, государства обязаны также создать ме-
ханизмы правосудия, с тем чтобы лица, совершив-
шие преступления, не оставались без наказания. 
Это тем более важно, что преступления, о которых 
идет речь, носят весьма тяжкий характер и бросают 
вызов международному сообществу. Его делегация 
по-прежнему весьма обеспокоена непривлечением к 
ответственности лиц, обвиняемых в совершении 
преступлений, относящихся к юрисдикции Между-
народного Суда, и призывает принять меры к ис-
правлению этой ситуации. 

37. Международное право устанавливает нормы и 
обеспечивает основу для разработки внутреннего 
законодательства. С учетом взаимосвязи между 
внутренним и международным правом Организация 
Объединенных Наций учредила Программу помощи 
Организации Объединенных Наций в области пре-
подавания, изучения, распространения и более ши-
рокого признания международного права, которая 
позволяет юристам из развивающихся и развитых 
стран участвовать в практикумах и семинарах по 
применению различных норм международного пра-
ва на национальном уровне. Его делегация сожале-
ет, что мероприятия Программы и услуги, оказы-
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ваемые Библиотекой аудиовизуальных материалов 
Организации Объединенных Наций по междуна-
родному праву, находятся под угрозой из-за недос-
таточного финансирования. На протяжении многих 
лет Тринидад и Тобаго и другие государства вносят 
добровольные взносы на содержание Программы и 
Библиотеки; в то же время никогда не предполага-
лось, что они будут финансироваться только за счет 
добровольных взносов. Поэтому не может не бес-
покоить тот факт, что, несмотря на четкий мандат, 
изложенный в пункте 7 резолюции 67/91 Генераль-
ной Ассамблеи, финансирование Программы из ре-
гулярного бюджета обеспечено не было. Если си-
туация не улучшится, может быть нанесен серьез-
ный ущерб подготовке юристов по вопросам меж-
дународного права, особенно из развивающихся 
стран. В резолюции, которая должна быть принята 
по этому вопросу, следует прямо и недвусмысленно 
указать на необходимость финансирования Про-
граммы и Библиотеки аудиовизуальных материалов 
за счет средств регулярного бюджета.  

38. По теме обсуждения на нынешней сессии во-
проса о верховенстве права Тринидад и Тобаго 
твердо придерживается позиции, которая заключа-
ется в том, что международные споры необходимо 
разрешать мирными средствами, как это провоз-
глашается в Уставе. Его делегация отмечает важный 
вклад, сделанный в этой связи международными 
судами и трибуналами, такими, как Международ-
ный Суд и Международный трибунал по морскому 
праву. Тринидад и Тобаго признал компетенцию по-
следнего в сфере урегулирования споров, касаю-
щихся толкования и применения положений Кон-
венции по морскому праву. На региональном уровне 
он следует положениям пересмотренного Чагуара-
масского договора и признает юрисдикцию Кариб-
ского суда в деле урегулирования споров, связан-
ных с этим Договором, на основании которого были 
созданы единый рынок и экономика Карибского со-
общества (КАРИКОМ). Тринидад и Тобаго под-
тверждает свою приверженность поощрению и за-
щите принципа верховенства права в отношениях 
со всеми членами международного сообщества. 

 39. Г-жа Кабельо де Дабоин (Боливарианская 
Республика Венесуэла) говорит, что ее делегация 
вновь заявляет о своей полной поддержке принци-
пов равенства суверенных государств, права госу-
дарств на использование, эксплуатацию и регулиро-
вание освоения своих собственных ресурсов, мир-

ного урегулирования споров, отказа от угрозы си-
лой или ее применения и невмешательства во внут-
ренние дела государств — принципов, которые 
имеют основополагающее значение для создания 
справедливого и равноправного международного 
порядка, опирающегося на примат права. Чтобы 
обеспечить верховенство права на национальном и 
международном уровнях, необходимо уважать и ук-
реплять политические и правовые структуры суве-
ренных государств. В связи с этим ее делегация 
признательна правительству Исламской Республики 
Иран за организацию недавнего совещания на 
уровне министров Движения неприсоединившихся 
стран по теме верховенства права на национальном 
и международном уровнях. 

40. Боливарианская Республика Венесуэла прида-
ет особое значение международному праву как ис-
точнику внутреннего права. Ее Конституция преду-
сматривает, что ратифицированные договоры и кон-
венции по правам человека имеют конституцион-
ную силу закона и преимущественную силу перед 
внутренним законодательством, если их положения, 
касающиеся пользования правами человека и их 
осуществления, явяляются более благоприятными, 
чем те, которые закреплены в Конституции. Уваже-
ние основополагающих прав человека является од-
ним из столпов верховенства права. Всеобщее поль-
зование этими правами как реалии повседневной 
жизни было обеспечено под руководством Уго Ча-
веса Фриаса. Боливарианская Республика Венесуэла 
является представительной демократией, базирую-
щейся на международно признанных принципах. 
Проводятся, например, референдумы по междуна-
родным соглашениям, которые могут предусматри-
вать передачу суверенных полномочий наднацио-
нальным органам. 

41. Фактическая концентрация полномочий на 
принятие решений по вопросам международного 
мира и безопасности в руках пяти постоянных чле-
нов Совета Безопасности является реликтом Второй 
мировой войны. Не внося существенного позитив-
ного вклада в поддержание международного мира и 
безопасности, Совет был причастен к действиям, 
нарушающим принципы международного права. 
Ввиду этого ее делегация высказала оговорку по 
поводу пункта 28 Декларации по вопросу о верхо-
венстве права. Хотя ее делегация не может согла-
ситься с определением верховенства права, которое 
не является результатом открытого обсуждения го-

http://undocs.org/A/RES/67/91
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сударствами-членами, она видит противоречие в 
том, что концепция, определенная Генеральным 
секретарем, не применяется к Совету Безопасности. 

42. Необходимо демократизировать Организацию 
Объединенных Наций и укрепить центральную 
роль Генеральной Ассамблеи, поскольку так, как 
Организация работает, нередко мешает реализации 
принципа верховенства права в истинном смысле 
слова. Ее делегация часто пользовалось возможно-
стью выразить сожаление по поводу незаконных 
односторонних принудительных мер, принятых им-
перскими державами, чтобы лишить народы права 
определять свои собственные политические, соци-
альные и экономические системы. Срочно необхо-
дима реформа Совета Безопасности, в частности в 
том, что касается его состава и процедур принятия 
решений, и ее делегация будет продолжать прила-
гать усилия по обеспечению сбалансированного ре-
гионального представительства в составе Совета. 

43. Государства-члены обязаны в соответствии с 
пунктом 2 статьи 3 Устава разрешать международ-
ные споры мирным путем. Соответственно, Консти-
туция Боливарианской Республики Венесуэлы уста-
навливает обязательство включать в любые между-
народные соглашения, стороной которой она стано-
вится, положение, требующее, чтобы стороны раз-
решали любые споры мирными средствами, при-
знаваемыми международным правом или ранее ими 
согласованными. Ее правительство придает огром-
ное значение принципу свободного выбора средств 
урегулирования споров, изложенному в статье 33 
Устава, и укреплению потенциала Организации в 
области предотвращения конфликтов через такие 
механизмы, как институт добрых услуг Генерально-
го секретаря и те, которые указаны в Манильской 
декларации о мирном разрешении международных 
споров (резолюция 37/10 Генеральной Ассамблеи). 

44. Г-н Момен (Бангладеш) говорит, что обеспе-
чение верховенства права как на национальном, так 
и международном уровнях является одним из ос-
новных ценностей Организации Объединенных На-
ций. Благодаря универсальным нормотворческим 
полномочиям Генеральной Ассамблеи, правоприме-
нительным полномочиям Совета Безопасности и 
судебным полномочиям Международного Суда Ор-
ганизация играет жизненно важную роль в поощре-
нии и укреплении верховенства права на глобаль-
ном уровне. Свод норм международного права, раз-
работанный в Организации Объединенных Наций, 

обеспечивает нормативную базу для развития и со-
хранения мирных и дружественных отношений ме-
жду нациями и поэтому должен соблюдаться всеми 
государствами, независимо от их размера или бо-
гатства.  

45. Справедливый миропорядок, основанный на 
верховенстве права, требует, чтобы все государства 
уважали международно-правовые системы и под-
держивали справедливое и честное применение 
международного обычного права в многостороннем 
процессе принятия решений. Более широкое пред-
ставительство развивающихся стран в многосто-
ронней системе по-прежнему имеет принципиаль-
ное значение для обеспечения равноправия, транс-
парентности и демократии на международном 
уровне и станет еще более важным в процессе ра-
боты международного сообщества над достижением 
консенсуса по форме и содержанию повестки дня в 
области развития на период после 2015 года. Госу-
дарства должны продемонстрировать непоколеби-
мую веру в верховенство права, чтобы провести 
конструктивную реформу глобальной финансовой 
архитектуры и ввести в действие с опорой на нор-
мативную базу и акцентом на развитие многосто-
роннюю торговую систему, равноправный и ответ-
ственный правовой режим для борьбы с изменени-
ем климата и сбалансированную систему, основан-
ную на уважении прав человека, для реагирования 
на возникающие вызовы в области динамики наро-
донаселения как ключевого фактора устойчивого 
развития. 

46. Бангладеш убеждена, что верховенство права 
является необходимой предпосылкой устойчивого 
мира и развития в любом обществе. В последние 
годы правительство предприняло крайне необходи-
мые административные, судебные и электоральные 
реформы, включая разделение судебной и исполни-
тельной властей. Она также укрепила комиссию по 
борьбе с коррупцией, независимый конституцион-
ный орган, и создала комиссию по правам человека 
для защиты прав всех граждан и обеспечения, что-
бы международные стандарты в области прав чело-
века и свободы личности уважались в стране. Были 
также приняты меры к тому, чтобы обеспечить под-
отчетность правоохранительных органов и чтобы 
они работали в рамках международно-правовых 
норм и принципов. 

47. Бангладеш последовательно выступает за уре-
гулирование конфликтов мирными, невоенными 

http://undocs.org/A/RES/37/10
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средствами в соответствии с законом. Миру сегодня 
угрожают гражданские войны, восстания, религи-
озная нетерпимость, транснациональная преступ-
ность, терроризм, пиратство, влияние изменение 
климата, финансовый и энергетический кризисы и 
небеспристрастное применение законов, что делает 
как никогда актуальной необходимость справедли-
вого и равноправного применения международного 
права, соблюдения Устава и опоры на Международ-
ный Суд для мирного урегулирования споров. Его 
делегация поддерживает усилия по поддержке су-
веренного равенства, территориальной целостности 
и политической независимости всех государств и 
обеспечению, чтобы государства воздерживались от 
угрозы силой или ее применения и разрешали спо-
ры мирным путем. Учитывая тесную взаимосвязь 
между верховенством права и развитием, поощре-
ние верховенства права на национальном и между-
народном уровнях является непременным условием 
устойчивого и всеобщего экономического роста. 
Эта взаимосвязь должна быть отмечена в междуна-
родной повестке дня в области развития на период 
после 2015 года. 

48. Г-н Саркович (Польша) говорит, что в кон-
тексте наднациональных вызовов и угроз, с кото-
рыми сталкивается современный мир, необходимо 
развивать широкое и постоянное сотрудничество 
между государствами, использовать правовые и ин-
ституциональные механизмы международных орга-
низаций, координировать усилия и создавать эф-
фективные партнерства с гражданским обществом и 
частными структурами. В Декларации, сформули-
рованной по итогам совещания высокого уровня по 
вопросу о верховенстве права, внимание обращает-
ся на важные вопросы, требующие совместных все-
сторонних действий со стороны международного 
сообщества и указываются основные направления 
для таких действий. 

49. Польша постепенно выполняет многие обяза-
тельства, принятые на совещании высокого уровня, 
и обязательства Европейского союза путем инкор-
порации новых международных соглашений в свое 
внутреннее законодательство, разработки новых за-
конов и осуществления планов действий. Верховен-
ство права является важной точкой отсчета как для 
польских государственных учреждений при подго-
товке новых правовых и институциональных меха-
низмов, так и для организаций гражданского обще-

ства, которые активно участвуют в публичных кон-
сультациях. 

50. На международном уровне его делегация гото-
ва играть активную роль в консультациях, касаю-
щихся дальнейшей работы над концепцией верхо-
венства права, включая установление приоритетов 
для совместных действий международного сообще-
ства и определения принципов, которые будут рег-
ламентировать координацию и сотрудничество ме-
жду вовлеченными в этот процесс органами. По 
мнению его делегации, прилагать усилия следует в 
шести областях: создание и укрепление институтов 
законности, включая  обеспечение независимости и 
беспристрастности органов правосудия и контроль 
над вооруженными силами гражданских властей; 
содействие созданию внесудебных механизмов, та-
ких, как институт уполномоченного по правам че-
ловека, для защиты прав человека; повышение эф-
фективности правовых и институциональных меха-
низмов контроля за соблюдением обязательств в об-
ласти прав человека и международного гуманитар-
ного права; расширение международной поддержки 
и помощи в проведении демократических выборов 
в государствах-членах; применение принципа ус-
тойчивого развития, который является основой 
внутренней и международной безопасности; и 
обеспечение более тесного взаимодействия в дея-
тельности в области верховенства права междуна-
родных организаций. 

51. Г-н Хасан Али (Судан) говорит, что верховен-
ство права на национальном и международном 
уровнях является неотъемлемой частью законода-
тельных, исполнительных и стратегических ини-
циатив, которые его правительство осуществляет, 
включая разработку внутренних законов с учетом 
международных обязательств Судана. Несмотря на 
ограниченные ресурсы, правительство пытается на-
ращивать судебный и правовой потенциал не только 
на национальном уровне, но и на региональном 
уровне в рамках двустороннего сотрудничества с 
его арабскими и африканскими соседями. При ре-
шении национальных проблем, унаследованных от 
колониализма, Судан всегда опирался на диалог и 
мирные средства разрешения споров, которые при-
вели к подписанию в 2005 году Всеобъемлющего 
мирного соглашения с тогдашним Южным Суда-
ном. Даже до провозглашения независимости Юж-
ного Судана правительство обратилось по поводу 
спора вокруг Абьея в Постоянную палату Третей-
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ского суда, что представляет собой еще одно свиде-
тельство его искреннего стремления к урегулирова-
нию споров мирным путем. Поэтому его делегация 
приветствует акцент в настоящее время в Комитете 
на верховенство права и мирное урегулирование 
споров. Он также приветствует итоговую деклара-
цию недавнего совещания на уровне министров 
Движения неприсоединившихся стран, в частности 
выраженную им поддержку единства и суверените-
та Судана и неприятие им вмешательства извне во 
внутренние дела. 

52. Его делегация вновь подтверждает важность 
роли Организации Объединенных Наций в создании 
потенциала на национальном уровне, особенно в 
государствах, в которых Организация осуществляет 
миротворческие миссии, с должным учетом их 
культурной самобытности и суверенных прав. Важ-
ное значение имеет также координация ролей раз-
личных органов и механизмов Организации Объе-
диненных Наций, занимающихся деятельностью в 
области обеспечения верховенства права. Судан 
подтверждает свою поддержку работы Междуна-
родного Суда и международных и региональных 
механизмов как арбитров при урегулировании меж-
дународных споров мирным путем. Примирение 
также оказалось ценным механизмом мирного уре-
гулирования споров, и работу в этой связи следует 
активизировать. 

53. Тему верховенства права на национальном и 
международном уровнях нельзя рассматривать вне 
контекста целей и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций, особенно применительно к 
суверенитету государств и невмешательству в их 
внутренние дела и обязательства воздерживаться от 
угрозы силой или ее применения и разрешать споры 
мирными средствами. Эти цели и принципы следу-
ет поддерживать, чтобы создать мир на базе закон-
ности, где будет обеспечено торжество истинной 
справедливости. В сегодняшних условиях, однако, 
миром правят политические интересы, и попытки 
тех, кто обладает ресурсами и богатством, навязать 
определенную культуру тем, кто ими не обладает, 
привело к извращению понятия международной 
справедливости. Это мир, в котором воля сильных 
преобладает над волей тех, кто является беззащит-
ным, и слабые становятся виновными в то время, 
как находятся тысячи предлогов для оправдания 
действий сильных. 

54. Его делегация напоминает об оговорках в от-
ношении содержания Декларации о верховенстве 
права — оговорках, разделяемых другими делега-
циями, — и призывает лидеров мира и Генеральную 
Ассамблею провести гласный и открытый диалог по 
нынешней практике обеспечения правосудия, осо-
бенно на международном уровне. В этом контексте 
она приветствует инициативу Председателя шесть-
десят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи о 
проведении тематического обсуждения роли меж-
дународного уголовного правосудия а примирении 
в апреле 2013 года. Это событие позволило выявить 
широкий спектр мнений о нынешней практике ме-
ханизмов международного правосудия и показало, 
что большинство государств серьезно обеспокоено 
доминированием международной политики над 
правосудием на международном уровне. 

55. Подтверждая важность обеспечения правосу-
дия и борьбы с безнаказанностью, его делегация 
разделяет мнение других делегаций африканских 
стран о том, что африканский континент становится 
объектом нападок во имя международного правосу-
дия. Такие нападки неприемлемы; они только уси-
ливают напряженность в международных отноше-
ниях и не служат делу правосудия. Скорее наобо-
рот — они пополняют список несправедливостей и 
увеличивают разрыв между народами и культурами, 
нарушают социальный мир, подрывают стабиль-
ность целых регионов и создают угрозу междуна-
родному миру и безопасности. Эти серьезные про-
блемы являются неприемлемыми результатами те-
кущей практики Международного уголовного суда, 
которые противоречат целям Римского статута и на 
самом деле могут быть расценены только как новый 
подход к колониализму. Поэтому она приветствует 
предстоящее совещание африканских лидеров в 
Аддис-Абебе, на котором состоится откровенный и 
открытый диалог о будущем континента и стоящих 
перед ним вызовах в этой связи. 

56. В заключение его делегация отмечает, что она 
отвергает все формы односторонних действий, будь 
то военные, политические или экономические, ко-
торые принимаются некоторыми государствами при 
решении вопросов международного мира и безо-
пасности. Кроме того, при односторонних действи-
ях полностью игнорируется роль Организации Объ-
единенных Наций, с которой связываются самые 
большие надежды в сложившейся международной 
обстановке, хотя и она нуждается в реформах. Его 
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делегация также призывает придавать первостепен-
ное значение верховенству права при защите наро-
дов, страдающих в условиях оккупации. 

57. Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) говорит, что обсуждение в Комитете вопроса 
о верховенстве права весьма своевременно. Верхо-
венство права — это то, к чему стремятся все госу-
дарства, и то, чего они добиваются десятилетиями. 
Комитет пытается не «изобретать колесо» или на-
чинать новые дебаты по основам международных 
отношений, а скорее дать оценку достижениям и 
выявить недостатки с целью укрепления верховен-
ства права в соответствии с положениями Устава. 
Верховенство права есть неделимое целое. Невоз-
можно и неприемлемо все внимание уделять верхо-
венству права на национальном уровне и игнориро-
вать верховенство права на международном уровне. 
Краеугольным камнем верховенства права являются 
принципы государственного суверенитета, невме-
шательства во внутренние дела государств и мир-
ное урегулирование международных споров. Суще-
ственно важно также прилагать усилия к тому, что-
бы положить конец оккупации, и бороться с терро-
ризмом.  

58. Опыт показывает, что вызовы, препятствую-
щие установлению верховенства права на междуна-
родном уровне, являются не результатом отсутствия 
необходимых механизмов или международных ин-
струментов, а скорее обусловлены избирательно-
стью и двойными стандартами, применяемыми не-
которыми влиятельными государствами в отноше-
нии международного права, и попытками этих госу-
дарств навязать свою гегемонию и односторонние 
решения другим государствам с помощью угрозы 
силой или ее применения. Текущий кризис в Си-
рийской Арабской Республике является наглядным 
примером грубого вмешательства во внутренние 
дела государств и действий, направленных на под-
рыв их безопасности, стабильности, единства и 
территориальной целостности. К сожалению, неко-
торые арабские государства, государства региона и 
западные государства взяли на себя поддержку, фи-
нансирование и вооружение радикальных террори-
стических элементов и иностранных наемников, ко-
торые под постыдными предлогами сеют разруше-
ние и разорение на службе у тех, кто стремится 
опорочить арабов и мусульман. Несомненно, что 
такие действия не проистекают из приверженности 
этих государств принципу верховенства права. 

59. Нет признаков уважения верховенства права и 
в принудительных мерах, введенных некоторыми 
государствами против его страны, что негативно 
сказалось на жизнеобеспечении сирийцев и затруд-
нило их доступ к товарам первой необходимости, 
включая продукты питания, лекарства, медицинское 
оборудование и топливо, или в продолжающейся 
оккупации Израилем Сирийских Голан и других ок-
купированных арабских территорий, а также прово-
димой Израилем политики государственного терро-
ризма. Не уважается принцип верховенства права и 
в случае, когда игнорируются военные преступле-
ния и преступления против человечности, совер-
шенные израильскими оккупационными властями 
против палестинских собственников земли. Такие 
деяния являются грубыми нарушениями самых ос-
новополагающих принципов международного пра-
ва, Устава Организации Объединенных Наций, 
принципа дружественных отношений между госу-
дарствами и международно-правовых актов, осо-
бенно тех, которые касаются борьбы с терроризмом, 
включая резолюции Совета Безопасности 1267 
(1999), 1373 (2001), 1540 (2004), 1624 (2005), 1989 
(2011); различные резолюции Генеральной Ассамб-
леи; и Глобальную контртеррористическую страте-
гию Организации Объединенных Наций. 

60. От имени его правительства он направил сот-
ни официальных писем в компетентные органы Ор-
ганизации Объединенных Наций с начала кризиса в 
Сирии, в которых он указывал на акты агрессии, 
нарушения и серьезные нарушения международно-
го права, положения Устава и принципы добросо-
седства, объектом которых является Сирия, и под-
черкивал деструктивную роль некоторых хорошо 
известных государств, которую они играют в целях 
дестабилизации безопасности и стабильности Си-
рии. Несмотря на это, к сожалению, он не увидел 
какой-либо реакции со стороны Организации Объе-
диненных Наций, которая свидетельствовала бы о 
серьезности и эффективности действий в деле 
обеспечения соблюдения принципов международ-
ного права и пресечения незаконных актов и терро-
ризма. 

61. Выбор темы мирного урегулирования споров 
для обсуждения в Комитете является похвальной 
инициативой, направленной на подтверждение важ-
ности использования мирных средств, таких, как 
переговоры, добрые услуги, посредничество, при-
мирение и арбитраж, для разрешения споров и от-

http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1624(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
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каза от угрозы силой или ее применения в наруше-
ние положений Устава и принципов международно-
го права. Международное сообщество, пожалуй, как 
никогда раньше нуждается в напоминании об этих 
принципах, правоту которых его государство при-
знает. Оно всегда утверждало, что возглавляемый 
сирийцами всеобъемлющий национальный диалог 
является единственным средством преодоления 
кризиса. В рамках своего сотрудничества в контек-
сте всех мирных инициатив по урегулированию 
кризиса, включая те, с которыми выступила Орга-
низация Объединенных Наций, сирийское прави-
тельство продемонстрировало свою серьезность и 
подлинное стремление найти политическое реше-
ние кризиса. Оно также неоднократно призывало 
государства, которые поддерживают, финансируют 
и вооружают террористические группы, немедлен-
но прекратить делать это и призывает государства, 
которые могут повлиять на вооруженные группы, 
настоятельно посоветовать им отказаться от наси-
лия и приступить к всеобъемлющему национально-
му диалогу, который позволит сирийцам самим оп-
ределить свое будущее. Само собой разумеется, ко-
нечно, что наемники и террористы извне не при-
глашаются к участию в национальном диалоге. Его 
правительство заявило о своей приверженности со-
трудничеству со Специальным посланником Орга-
низации Объединенных Наций Лахдаром Брахими и 
о своей готовности участвовать в Женевской ини-
циативе — также без каких-либо предварительных 
условий. Сирийский власти берут на себя в полном 
объеме свои судебные и правовые обязательства по 
восстановлению безопасности и стабильности в 
стране и в то же время продолжают применять за-
кон и привлекать виновных к ответственности. 

62. Его делегация поддерживает идею укрепления 
верховенства права на международном и нацио-
нальном уровнях, но хотела бы подчеркнуть, что 
оказание технической помощи с этой целью не сле-
дует использовать в качестве предлога для вмеша-
тельства в дела государств или посягательства на их 
суверенитет. 

63. Г-н Салем (Египет), заместитель Председа-
теля, занимает место Председателя. 

64. Г-н Луи (Гаити) говорит, что успех совещания 
на высоком уровне явился поворотным пунктом в 
деле достижения прогресса в решении этого вопро-
са. Верховенство права — это предпосылка к созда-
нию социальной, экономической и политической 

систем и, как таковое, тесно связано с тремя основ-
ными задачами Организации Объединенных Наций: 
мир и безопасность, права человека и развитие. Все 
государства-члены Организации, в соответствии с 
обязательствами, принятыми в итоговой Деклара-
ции, должны предпринять шаги к укреплению вер-
ховенства права. 

65. Гаити пытается сделать это с помощью укреп-
ления потенциала, в частности в области правосу-
дия, которая является основой верховенства права, 
а также с помощью поощрения и уважения осново-
полагающих прав народа. Среди других шагов — 
укрепления Кассационного суда через назначение 
его председателя и заполнение вакантных должно-
стей судей и создание Высшего судебного совета, 
нового органа, ответственного за обеспечение ре-
альной независимости судебной власти, что являет-
ся непременным условием обеспечения права на 
доступ к правосудию. Его делегация приветствует 
техническую помощь, оказываемую Высшему сове-
ту Миссией Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Гаити и Программой развития Ор-
ганизации Объединенных Наций. Доступ к право-
судию является непременным условием укрепления 
верховенства права. В порядке содействия местно-
му доступу к правосудию его правительство созда-
ло ряд общественных центров правосудия, чтобы 
обеспечить населению доступ к недорогим право-
вым услугам в непосредственной близости от места 
его проживания.  

66. Установление верховенства права также пред-
полагает пересмотр действующей правовой базы. В 
связи с этим в целях модернизации уголовного пра-
ва министерство юстиции и общественной безопас-
ности при технической поддержке Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Гаити разработало уголовный кодекс и уголовно-
процессуальный кодекс, оба из которых предусмат-
ривают альтернативные средства разрешения спо-
ров. Кроме того, были приняты законы против от-
мывания денег и терроризма. Верховенство права 
также предполагает создание безопасной обстанов-
ки. Чтобы обеспечить общественную безопасность, 
правительство осуществило план повышения про-
фессионального уровня и модернизации нацио-
нальных полицейских сил, укрепления их опера-
тивного потенциала и улучшения отношений с дру-
гими государственными структурами и учрежде-
ниями и гражданским обществом. 
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67. Его делегация с удовлетворением отмечает 
деятельность Детского фонда Организации Объе-
диненных Наций в области предотвращения наси-
лия в отношении детей. Одной из мер в этом на-
правлении в Гаити было приведение внутренней 
правовой базы, касающейся усыновления детей, в 
соответствие с Гаагской конвенцией о защите детей 
и сотрудничестве в области межгосударственного 
усыновления. Кроме того, были приняты меры по 
защите детей от насилия на почве пола. Без учета 
гендерной проблематики не может быть верховен-
ства права. Власти Гаити предприняли активные 
действия по обеспечению наказания тех лиц, кото-
рые совершили сексуальные посягательства в лаге-
рях, созданных после землетрясения 2010 года. 
Правительство также предприняло шаги для пере-
селения пострадавших от стихийного бедствия лиц 
почти из всех лагерей, что способствовало умень-
шению числа случаев изнасилования. Процесс пе-
реселения сопровождается другими мерами, в част-
ности программами поддержки и социальной по-
мощи. 

68. Его правительство проводит также реформы 
государственной администрации, необходимые для 
обеспечения верховенства права, включая програм-
му, направленную на повышение эффективности 
работы коммунальных служб, а также модерниза-
цию государственной администрации и предостав-
ление ей всего необходимого для улучшения об-
служивания населения. Дополнительным требова-
нием в контексте обеспечения верховенства права 
является учреждение должности министра по делам 
защиты прав человека и борьбы с крайней нищетой, 
с тем чтобы охватить все аспекты прав человека, 
включая не только гражданские и политические 
права, но и экономические и социальные права. 

69. Помимо мер, направленных на укрепление де-
мократических институтов и предоставление гаран-
тий свобод личности всем гаитянам, Гаити в июле 
2013 года подписала Конвенцию против пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения, тем самым демонст-
рируя политическую волю правительства и твердую 
решимость направить страну на путь модерниза-
ции, демократии и прав человека и сделать верхо-
венство права конкретной и зримой реальностью 
для народа Гаити. 

70. Г-н Лаасри (Марокко) говорит, что его прави-
тельство по-прежнему привержено верховенству 

права, демократии и правам человека и действиям 
по их укреплению на национальном и международ-
ном уровнях. Верховенство права сегодня — это то, 
к чему стремятся все народы, и необходимая основа 
для создания более мирного, благополучного и 
справедливого мира. Его правительство признает 
исторический вклад Организации Объединенных 
Наций, через работу Генеральной Ассамблеи и 
Шестого комитета, Комиссии международного пра-
ва, Совета Безопасности и Международного Суда, в 
развитие верховенства права на международном 
уровне и подтверждает свою приверженность мно-
госторонности, которая обеспечивает уважение 
норм и принципов международного права. 

71. Марокко по-прежнему привержена Организа-
ции Объединенных Наций, которая, как легитимная 
и представительная организация, является наиболее 
подходящим механизмом для коллективных дейст-
вий, направленных на построение международного 
общества, где будут царить мир и безопасность, 
обеспечиваться устойчивое развитие и уважаться 
права человека. Исполнение этой мечты потребует 
использования всеобъемлющего и многостороннего 
подхода, опирающегося на верховенство права во 
всех аспектах международных отношений, включая 
соблюдение положений Устава, мирное урегулиро-
вание споров и другие принципы международного 
права, в частности уважение государственного су-
веренитета, национального единства, территори-
альной целостности и невмешательства во внутрен-
ние дела государств. 

72. Укрепление верховенства права на междуна-
родном уровне является существенным элементом 
усилий Организации Объединенных Наций по пре-
дотвращению вооруженных конфликтов и поддер-
жанию международного мира и безопасности. Ма-
рокко вносит вклад в эти усилия благодаря посто-
янному участию в миротворческих операциях в 
различных местах во всем мире. В рамках своего 
членства в Комиссии по миростроительству и дву-
сторонних механизмов сотрудничества она поддер-
живает также усилия в области национального вос-
становления и укрепления потенциала в посткон-
фликтных странах. В 2012 году в сотрудничестве с 
Организацией Объединенных Наций и Норвегией и 
Катаром она организовала у себя международный 
практикум по укреплению потенциала, который 
предоставил хорошую возможность для того, чтобы 
подчеркнуть важность укрепления национального 
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потенциала в постконфликтных ситуациях и в то же 
время подготовить почву для обмена опытом и рас-
ширения сотрудничества между Лигой арабских го-
сударств и Организацией Объединенных Наций. 

73. В сложной международной ситуации в поли-
тической и экологической сферах международное 
сообщество должно удвоить усилия, с тем чтобы с 
необходимой твердостью реагировать на новые 
транснациональные угрозы, которые могут подор-
вать действия в поддержку укрепления верховенст-
ва права. Террористические и сепаратистские дви-
жения и сети организованной преступности броса-
ют серьезный вызов во многих районах мира, но 
особенно в Африке, где такие угрозы растут в гео-
метрической прогрессии в последние годы, угрожая 
стабильности и территориальной целостности госу-
дарств. Его правительство твердо убеждено, что ук-
репление верховенства права будет содействовать 
поддержанию мира, развитию и международному 
сотрудничеству, в том числе на региональном и 
субрегиональном уровнях. Более того, привержен-
ность Марокко сотрудничеству и интеграции в 
Магрибском регионе закреплена в ее Конституции. 

74. В период, когда регион переживает небывалое 
демократическое возрождение, его правительство 
как никогда полно решимости обеспечить, чтобы 
его политические действия соответствовали нормам 
и законам, которые придают им легитимность. В 
связи с этим под руководством Его Величества ко-
роля Мухаммеда VI она добровольно начала про-
цесс укрепления верховенства права и националь-
ных учреждений с использованием подхода, опи-
рающегося на широкое участие и охват всех слоев 
общества. Этот творческий подход, задействован-
ный в первый раз несколько десятилетий назад, 
способствовал появлению крупных реформаторских 
инициатив, позволяющих укрепить верховенство 
права, демократические институты и права челове-
ка в королевстве. В качестве примера можно при-
вести реформу семейного кодекса — исторический 
шаг, который привел к повышению статуса женщин 
в обществе, и национальную инициативу по разви-
тию человеческого потенциала, которая позволила 
стране успешно перевернуть страницу, оставив в 
прошлом нарушения прав человека благодаря соз-
данию Комиссии по восстановлению справедливо-
сти и примирению. 

75. Укрепление верховенства права зависит от 
существования независимых и беспристрастных су-

дебных органов, которые могут обеспечить соци-
альный мир и безопасность, защитить права самых 
уязвимых членов общества и не допустить экстре-
мизма, нетерпимости и радикализации. Его прави-
тельство, таким образом, начало осуществление 
глубоких реформ сектора правосудия, направлен-
ных на повышение согласованности, эффективно-
сти и гласности в работе судебных органов страны, 
а также их объективности и доступности. Эти 
структурные реформы увенчались в июле 2011 года 
принятием на всенародном референдуме новой 
Конституции, которая воплотила в себе непреходя-
щую приверженность принципам верховенства пра-
ва и разделения и баланса ветвей власти, независи-
мости суда, уважения общепризнанных прав чело-
века и укрепления системы экономического и поли-
тического управления на местном, региональном и 
национальном уровнях. 

76. Г-н Сейн (Мьянма), приветствуя принятие 
Декларации по итогам совещания на высоком уров-
не по вопросу о верховенстве права и более 
400 добровольных обязательств об оказании помо-
щи во время и после совещания, говорит, что его 
делегация считает, что государства-члены могут 
воспользоваться помощью со стороны Организации 
Объединенных Наций для укрепления верховенства 
права на национальном и международном уровнях. 
Как страна, находящаяся на переходном этапе, 
Мьянма приветствует создание Координационно-
ресурсной группы Организации Объединенных На-
ций по вопросам верховенства права. Его делегация 
также хотела бы выразить признательность Подраз-
делению по вопросам верховенства права за его 
ценные усилия по укреплению и координации дея-
тельности в области обеспечения законности. 

77. Тема текущих дебатов соответствует теме со-
вещания 2013 года участников Движения неприсое-
динившихся стран на уровне министров, а именно: 
верховенство права на международном уровне. Его 
делегация считает, что региональные механизмы, 
такие, как Ассоциация государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН), смогут также сыграть важную роль 
в поощрении верховенства права на международном 
уровне, и придает большое значение положениям о 
верховенстве права, включенным в Устав АСЕАН, 
которые подкрепляют принятые Ассоциацией меры 
по совершенствованию деятельности в области 
обеспечения законности. 
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78. Мьянма полностью поддерживает фундамен-
тальный принцип мирного урегулирования между-
народных споров, закрепленный в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций. Продуктивный и бес-
пристрастный результат может быть достигнут бла-
годаря использованию таких механизмов, как меж-
дународные суды и трибуналы. Вопрос о делимита-
ции морских границ между Мьянмой и дружест-
венной ей соседней Бангладеш, например, был 
мирно и справедливо урегулирован в 2012 году в 
соответствии с международным правом благодаря 
мудрости Международного трибунала по морскому 
праву. 

79. В своих усилиях по укреплению верховенства 
права на международном уровне его правительство 
недавно подписало ряд международно-правовых ак-
тов или присоединилось к ним, включая Дополни-
тельный протокол к Соглашению между Мьянмой и 
Международным агентством по атомной энергии о 
применении гарантий, тем самым подтвердив свою 
приверженность ядерному разоружению и нерас-
пространению. Его приверженность верховенству 
права подтверждается также ратификацией Конвен-
ции Организации Объединенных Наций против 
коррупции и созданием национального органа по 
борьбе с коррупцией. Присоединение Мьянмы к 
Конвенции о признании и приведении в исполнение 
иностранных арбитражных решений будет способ-
ствовать развитию страны и обеспечению верховен-
ства права в вопросах, касающихся иностранных 
инвесторов. Мьянма также сотрудничает с между-
народным сообществом в области прав человека. 
Правительство ввело в действие механизмы диалога 
по вопросам прав человека с рядом стран и органи-
заций с целью обмена передовым опытом и гордит-
ся тем, что создало комиссию по правам человека. 

80. На национальном уровне обеспечение закон-
ности и мира и стабильности является первооче-
редной задачей в текущем процессе реформы сис-
темы государственного управления. Нижняя палата 
парламента учредила Комитет по вопросам верхо-
венства права и стабильности, и были предприняты 
шаги для пересмотра действующих законов и при-
нятия новых, с тем чтобы подкорректировать зако-
ны и привести их в соответствие с международным 
правом и применимыми международно-правовыми 
актами. Его правительство признательно за оказан-
ную ей помощь и будет благодарна за дополнитель-

ные программы укрепления потенциала, техниче-
скую помощь и консультативную поддержку. 

81. Г-н Кохона (Шри-Ланка) занимает место 
Председателя. 

82. Г-н Нтонга (Зимбабве) говорит, что развитие, 
мир и безопасность, а также права человека — три 
столпа деятельности Организации Объединенных 
Наций — неразрывно связаны с верховенством пра-
ва. Урегулирование споров мирными средствами 
является неотъемлемым элементом этой связи. Ус-
тав обеспечивает прочную базу для мирных отно-
шений между государствами, и международному 
сообществу следует продолжать руководствоваться 
принципами суверенного равенства государств и 
невмешательства в их внутренние дела, поддержки 
самоопределения, отказа от агрессии, мирного со-
существования и уважения суверенитета и террито-
риальной целостности государств. Организации 
следует продолжать выступать за урегулирование 
конфликтов мирными средствами и в соответствии 
с международным правом. 

83. Небольшие государства, такие, как Зимбабве, 
зависят от верховенства права в деле защиты их от 
произвола богатых и сильных. Как согласовано в 
Декларации о верховенстве права, государства 
должны воздерживаться от угрозы силой или ее 
применения при урегулировании споров. Недавний 
опыт в полной мере показывает, что основанные на 
грубой силе интервенции не позволяют находить 
долгосрочного решения; они только оборачиваются 
гибелью все новых людей, разрушают экономиче-
скую и социальную инфратсруктуру и часто остав-
ляют после себя более нестабильную ситуацию, чем 
та, которую они намеревались урегулировать. В 
Декларации также содержится предостережение 
против использования односторонних мер в отно-
шении других государств. К сожалению, такие ме-
ры используются сильными государствами против 
слабых, чтобы достичь узкокорыстных политиче-
ских целей и подорвать усилия по социально-
экономическому развитию. Ввиду того, что между-
народное сообщество работает над выработкой по-
вестки дня в области развития на период после 
2015 года с акцентом на искоренение нищеты и 
экономическую перестройку, хочется надеяться, что 
усилиям развивающихся стран не будут и в даль-
нейшем препятствовать такие односторонние при-
нудительные меры. 
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84. Зимбабве поддерживает международные уси-
лия, направленные на то, чтобы положить конец 
безнаказанности и привлечь виновных в соверше-
нии тяжких преступлений к ответственности. Его 
делегация обеспокоена, однако, что международная 
система уголовного правосудия действует избира-
тельно, тем самым создавая впечатление, что она в 
качестве объектов своих действий выбирает «легкие 
жертвы» в развивающемся мире, главным образом в 
Африке. Такие настроения подрывают веру в сис-
тему и не способствуют никоим образом миру или 
примирению. Чтобы система заслуживала доверия, 
она должна восприниматься как применяемая в 
равной мере ко всем без исключения. 

85. На национальном уровне его правительство 
привержено укреплению верховенства права путем 
совершенствования внутренних правовых и судеб-
ных институтов. Новая Конституция Зимбабве уси-
лила принцип разделения властей и повысила неза-
висимость судебных органов. Созданы независимые 
надзорные органы, включая комиссии по правам 
человека и борьбе с коррупцией, для защиты прав и 
интересов граждан. Организация Объединенных 
Наций, как форум обмена передовым опытом и ук-
репления потенциала, могла бы способствовать со-
трудничеству в этих областях. 

86. Г-н Эмвула (Намибия) говорит, что, будучи 
государством, основанным на принципе верховен-
ства права, Намибия подтверждает свою привер-
женность его поощрению и укреплению как необ-
ходимого условия помощи в деле поддержания ми-
ра, содействия развитию и расширения сотрудниче-
ства с целью построения гармоничного мира. Укре-
пление верховенства права на международном 
уровне имеет крайне важное значение как признака 
цивилизации и прогресса человечества, и Органи-
зация Объединенных Наций по-прежнему находит-
ся в центре усилий в этой связи. Система Организа-
ции Объединенных Наций должна служить этало-
ном гласности и демократии, которые позволяют 
всему международному сообществу участвовать в 
поиске долгосрочных решений современных гло-
бальных проблем. Главная роль Генеральной Ас-
самблеи как единственного органа с универсальным 
составом имеет кардинальное значение в деле по-
ощрения и укрепления верховенства права, и не-
возможно переоценить важность ее исключитель-
ной компетенции в прогрессивном развитии и ко-
дификации международного права. Его делегация 

приветствует постоянное внимание Комитета к во-
просам верховенства права и признание им важно-
сти его поощрения не только на международном 
уровне, но и на региональном и национальном 
уровнях. 

87. Намибия признает важность роли Междуна-
родного Суда в урегулировании международных 
споров и значение его решений и консультативных 
заключений, которые разъяснили некоторые поло-
жения международного права. Вместе со своим со-
седом Ботсваной она обращалась в Суд в 1996 году 
для урегулирования территориального спора, ка-
сающегося острова Касикили/Седуду, и полностью 
выполнила решение Суда 1999 года в пользу Бот-
сваны. Суд, однако, может осуществлять юрисдик-
цию только тогда, когда государства признают его 
юрисдикцию, что может повлиять на его эффектив-
ность. Его делегация призывает все государства ис-
пользовать судебные средства Суда для урегулиро-
вания своих споров. 

88. Всеобщее признание верховенства права и со-
действие правосудию являются необходимыми 
предпосылками мира и сотрудничества между госу-
дарствами. Совет Безопасности, как орган, который 
несет главную ответственность за поддержание ме-
ждународного мира и безопасности, является ядром 
усилий по усилению стабильности. Вместе с тем 
становится ясно, что нынешний состав и структура 
Совета являются непредставительными, недемокра-
тическими и не отражают современные геополити-
ческие реалии. В некоторых из текущих междуна-
родных конфликтов действие или бездействие Со-
вета Безопасности было обусловлено своекорыст-
ными политическими соображениями. Его делега-
ция подтверждает свой призыв к проведению все-
сторонней реформы Совета Безопасности с целью 
сделать его более демократичным и способным 
лучше служить человечеству. 

89. Избавление человечества от бедствий вой-
ны — основная цель Организации Объединенных 
Наций — может быть обеспечено только тогда, ко-
гда все государства-члены будут воздерживаться от 
угрозы силой или ее применения в любой форме, 
несовместимой с целями и принципами справедли-
вости и международного права, права на самоопре-
деление, невмешательства во внутренние дела дру-
гих государств, уважения прав человека и равенства 
всех людей, независимо от расы, языка, вероиспо-
ведания, культуры или социального положения. Это 
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обязательства государств-членов по Уставу, кото-
рыми они должны руководствоваться в своих дей-
ствиях на международном уровне. 

90. С сожалением следует отметить, что междуна-
родная система правосудия применяется избира-
тельно и что такие учреждения, как Международ-
ный уголовный суд, используются для продвижения 
узких интересов некоторых сильных государств-
членов в ущерб более слабым. Работа Суда должна 
всегда опираться на принцип справедливости и 
объективную оценку ситуаций. 

91. Его делегация подтверждает свою привержен-
ность усилиям по поощрению верховенства права и, 
в качестве скромного вклада Намибии, призывает 
другие государства-члены поддержать ее кандида-
туру, выдвигаемую в члены Совета по правам чело-
века на период 2014–2015 годов. 

92. Г-н Тшибангу (Демократическая Республика 
Конго) говорит, что текущее обсуждение в Комитете 
дает возможность напомнить о целях и принципах 
Организации Объединенных Наций и непреходя-
щих ценностях, закрепленных в Уставе, в частности 
статье 33, которая касается мирного разрешения 
споров. Верховенства права на международном 
уровне обусловлено невмешательством во внутрен-
ние дела других государств и уважением суверенно-
го равенства государств. Его делегация призывает к 
строгому соблюдению каждым государством-
членом положений Устава, в частности признанию 
роли Международного Суда в урегулировании меж-
дународных споров. 

93. Демократическая Республика Конго с момента 
обретения своей независимости поддерживает от-
личные отношения сотрудничества с Организацией 
Объединенных Наций в деле поощрения и уважения 
международного права, о чем свидетельствует под-
писание Рамочного соглашения о мире, безопасно-
сти и сотрудничестве для Демократической Респуб-
лики Конго и региона и принятие Советом Безопас-
ности резолюции 2098 (2013). Его делегация хотела 
бы поблагодарить Организацию Объединенных На-
ций и ее Генерального секретаря и Сообщество по 
вопросам развития стран юга Африки, Междуна-
родную конференции по району Великих озер, Аф-
риканский союз и Европейский союз за их ценный 
вклад в поддержание мира в районе Великих озер. 
Во исполнение своих обязательств по Рамочному 
соглашению его правительство прилагает усилия с 

целью создать национальный механизм контроля за 
выполнением своих обязательств и организовало 
национальные консультации, направленные на ук-
репление национального единства, с тем чтобы 
лучше реагировать на стоящие перед страной вызо-
вы. 

94. Г-н аль-Харби (Кувейт) говорит, что его деле-
гация поддерживает все принятые меры в целях 
улучшения координации деятельности Организации 
Объединенных Наций в области верховенства права 
и соглашается, что акцент следует делать на взаи-
мосвязь между верховенством права и тремя основ-
ными направлениями деятельности Организации 
Объединенных Наций, а именно: мир и безопас-
ность, права человека и развитие. 

95. На национальном уровне общества, где царят 
мир и безопасность, — это общества, которые руко-
водствуются конституцией и законами, гаранти-
рующими своим гражданам равенство, справедли-
вость и уважение их прав. Конституция Кувейта, 
принятая в 1962 году, регламентировала систему 
управления, обеспечила защиту общественных сво-
бод и гражданских прав и закрепила принцип раз-
деления властей, тем самым поставив Кувейт в ряд 
стран, которые пошли на демократические преобра-
зования. 

96. Международные отношения должны базиро-
ваться на правовых принципах мирного урегулиро-
вания споров и праве народов на самоопределение. 
Арабо-израильский конфликт является одним из 
наиболее серьезных вызовов в области верховенст-
ва права на международном уровне. Организация 
Объединенных Наций не смогла урегулировать эту 
ситуацию, которая уже более 60 лет не находит раз-
решения. Израиль продолжает незаконное строи-
тельство поселений на оккупированных палестин-
ских территориях, вынуждая народ Палестины жить 
на осадном положении. Бросая в тюрьмы тысячи 
палестинцев, Израиль нарушает стандарты прав че-
ловека. Кувейт признателен Соединенным Штатам 
Америки за возобновление зашедшего в тупик мир-
ного процесса и надеется на дальнейшие усилия с 
целью заставить Израиль выполнить резолюции 
Организации Объединенных Наций и признать пра-
во палестинского народа на независимое палестин-
ское государство со столицей в Иерусалиме. 

97. Сирийский кризис продолжается более двух с 
половиной лет и унес жизни десятков тысяч людей, 

http://undocs.org/ru/S/RES/2098(2013)
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включая лиц, перемещенных внутри страны и по-
кинувших ее пределы. Насилие является серьезным 
препятствием для региональных и международных 
усилий по урегулированию кризиса. Совет Безопас-
ности должен незамедлительно предпринять шаги к 
тому, чтобы положить конец кровопролитию и по-
зволить сирийцам реализовать свое законное 
стремление к экономическим и политическим ре-
формам. Принимая во внимание страдания сирий-
ского народа, Кувейт провел у себя международную 
конференцию доноров в январе 2013 года, на кото-
рой доноры обязались предоставить более 1,5 млрд. 
долл. США в виде гуманитарной помощи. Его пра-
вительство обещало выделить 300 млн. долл. США 
из этой суммы, которая уже в полном объеме пере-
ведена учреждениям Организации Объединенных 
Наций. 

98. Г-н Гуменди (Мозамбик), заявляя о сочувст-
вии и солидарности его делегации с правительством 
и народом Кении в связи с недавним варварским 
террористическим нападением на торговый центр 
«Уэстгейт Молл» в Найроби, говорит, что текущие 
дебаты олицетворяют собой возрожденную полити-
ческую волю к реализации обязательств, принятых 
на Всемирном саммите 2005 года. Созыв совещания 
высокого уровня по вопросу о верховенстве права в 
прошлом году сам по себе стал вехой и важным ша-
гом в решительных действиях международного со-
общества по обеспечению законности. Националь-
ный и международный порядок, базирующийся на 
верховенстве права, является необходимой основой 
для стабильности, мирного сосуществования, со-
трудничества между государствами, уважения прав 
человека и демократии, а также устойчивого роста 
и развития и искоренения нищеты и голода. Поэто-
му Мозамбик продолжает поддерживать включение 
этой темы в повестку дня Генеральной Ассамблеи. 

99. Соблюдение принципа примата права является 
кардинальным условием уважения к институтам, 
наделенным полномочиями обеспечивать его при-
менение на практике, а также гарантией ответст-
венности перед законом. Верховенство права и раз-
витие неразрывно связаны между собой и дополня-
ют друг друга равно как и верховенство права, пра-
ва человека и демократия, которые являются частью 
основополагающих ценностей и принципов Орга-
низации Объединенных Наций. В докладе Гене-
рального секретаря (A/68/213) отмечается, что Ор-
ганизация Объединенных Наций твердо привержена 

выполнению исторической резолюции Генеральной 
Ассамблеи 61/39, касающейся настоятельной необ-
ходимости соблюдения и применения принципов 
верховенства права международным сообществом 
во всех аспектах жизни. 

100. Свидетельством решимости Мозамбика поощ-
рять уважение верховенства права является тот 
факт, что в его Конституции предусматривается ра-
венство всех граждан перед законом, и создание не-
сколько надзорных учреждений для обеспечения 
такого равенства, включая Конституционный суд, 
Генеральную прокуратуру, Управление по борьбе с 
коррупцией, Комиссию парламента по рассмотре-
нию жалоб и, совсем недавно, Комиссию по правам 
человека. Конституция в настоящее время пере-
сматривается, с тем чтобы обеспечить закрепление 
в ней подлинных демократических принципов вер-
ховенства права, опирающихся на свободу выраже-
ния убеждений, свободу политической ассоциации 
и уважение основополагающих прав и свобод. Что-
бы укрепить индивидуальные гарантии и усилить 
подотчетность правительства и государственной 
администрации, создано Управление уполномочен-
ного по правам человека. 

101. Верховенство права является существенно 
важным элементом противодействия и предотвра-
щения коррупции, которая препятствует развитию и 
подрывает общественное доверие, подотчетность, 
легитимность и транспарентность. В целях допол-
нения и укрепления существующих антикоррупци-
онных законов Мозамбик принял закон о принципах 
добросовестности на государственной службе, на-
правленный на недопущение использования в свое-
корыстных целях государственных средств или 
служебного положения гражданскими служащими и 
государственными должностными лицами, включая 
политиков. Закон также направлен на поощрение 
надлежащего этического поведения и учет передо-
вого опыта в системе государственного управления. 
Предпринятые конституционные, судебные и демо-
кратические реформы опирались на процесс пред-
варительных консультаций, который позволил гра-
жданам, политическим деятелям и организациям 
гражданского общества принять участие в поиске 
решений и процессе принятия решений. 

102. На международном уровне верховенство права 
является основой сотрудничества и мирного сосу-
ществования между государствами на основе пол-
ного уважения принципов Устава и международного 
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права. Деятельность Организации Объединенных 
Наций в области верховенства права, таким обра-
зом, должна способствовать всеобщему соблюде-
нию этих принципов. Деятельность Организации 
должна включать более широкую пропаганду, рас-
пространение и преподавание международного пра-
ва, более широкое участие всех государств в коди-
фикации и прогрессивном развитии международно-
го права и укреплении национального потенциала, с 
тем чтобы государства могли применять на практи-
ке международно-правовые акты. 

103. Г-н Хьюманн (Израиль), выступая в осущест-
вление права на ответ, говорит, что, к сожалению, 
две делегации посчитали нужным прибегнуть к 
осуждениям и обвинениям в адрес его страны. Та-
кие циничные нападки наносят ущерб профессио-
нальному характеру форума, и нельзя не выразить 
сожаление по поводу того, что некоторые делегации 
стремятся политизировать обсуждение в Комитете. 
Странно слышать критику из уст сирийского пред-
ставителя, утверждения которого были лишены 
конструктивности и являлись не чем иным, как ци-
ничной попыткой отвлечь внимание от реальных 
проблем. Хотя предметом обсуждения в Комитете 
является верховенство права, сирийский представи-
тель, по-видимому, забыл упомянуть об ужасающих 
нарушениях законности в его собственной стране. 
Он хотел бы напомнить представителю, что режим 
Асада виновен в гибели тысяч мужчин, женщин и 
детей, которые продолжают гибнуть даже сейчас во 
время заседания Комитета. Экономя ценное время 
Комитета, он не будет конкретизировать варварские 
преступления, совершенные режимом Асада, или 
отвечать далее на безосновательные обвинения Из-
раиля. 

104. Г-н Альдаххак (Сирия), выступая в осущест-
вление права на ответ, говорит, что, как обычно, 
представитель Израиля пытается использовать об-
суждение в Организации Объединенных Наций для 
извращения фактов и распространения ложных из-
мышлений. Когда его делегация говорила о нару-
шениях Израилем международного права или о 
практике терроризма Израиля, она не делала это в 
вакууме или без каких-либо оснований. Послужной 
список Израиля хорошо известен государствам-
членам, и документы Организации свидетельствуют 
о масштабности его преступлений. С начала окку-
пации Израилем арабских территорий Организация 
Объединенных Наций и мировое сообщество со-

брали за более чем 60 лет документальные свиде-
тельства военных преступлений, преступлений про-
тив человечности, доказанных преступлений агрес-
сии, преступлений геноцида, апартеида, этнической 
чистки, вынужденного перемещения населения, не-
законного строительства поселений, внесудебных 
казней, произвольных задержаний и других бесчис-
ленных преступлений. Невероятно, что государство, 
построенное на оккупации и узурпации территорий 
других, говорит о верховенстве права. Он бы мог 
сказать больше по этому вопросу, но не хочет выхо-
дить за рамки отведенного времени. Вместе с тем 
он оставляет за собой право ответить на будущем 
заседании на заявления других делегаций по этому 
вопросу. 
 
 

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м. 
 


